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На основу чл. 191, и 198. тачка в) и члана 201. став 1. Закона о тржишту хартија од вриједности (Службени гласник Републике Српске, бр. 92/06, 34/09, 30/12, 59/13, 108/13, 04/17, 63/21, 11/22 и 63/22), члана 304. став 1. тачка ј) Закона о привредним друштвима (Службени гласник Републике Српске, бр. 127/08, 58/09, 100/11, 67/13, 100/17, 82/19 и 17/23) и члана 37. став 1. тачка 15. Статута Централног регистра хартија од вриједности ад Бања Лука (Службени гласник Републике Српске, број 61/19(, Управни одбор д о н о с и
ПРАВИЛНИК О ОБРАЧУНУ, ПОРАВНАЊУ И ПРЕНОСУ 

ХАРТИЈА ОД ВРИЈЕДНОСТИ   

I   ОПШТЕ ОДРЕДБЕ

Члан 1.
Овим правилником уређује се обрачун и поравнање послова закључених на берзи или другом уређеном јавном тржишту за које се новчане обавезе не извршавају директно између учесника, пренос хартија од вриједности по основу послова закључених на берзи или другом уређеном јавном тржишту за које се новчане обавезе извршавају директно између учесника и извршење новчаних обавеза и пренос хартија од вриједности по основу послова закључених изван берзе или другог уређеног јавног тржишта који се пријављују берзи. 
Члан 2.
 Поједини појмови који су кориштени у овом правилнику имају сљедеће значење:

''Комисија'' је Комисија за хартије од вриједности Републике Српске. 

''Берза'' је берза или друго уређено јавно тржиште, на којима се организовано тргује хартијама од вриједности, у складу са прописима.

''Берзански посредник'' је правно лице које је у складу с прописима овлашћено од стране Комисије за пословање са хартијама од вриједности.
''Систем Централног регистра'' је информациони систем и скуп поступака који омогућавају Централном регистру преузимање података о правима и обавезама чланова Централног регистра из послова закључених на берзи или другом уређеном јавном тржишту, односно послова закључених изван берзе, а који се пријављују берзи, те обрачун, поравнање и пренос хартија од вриједности на основу тих послова.

''Oсновнa уплата у гарантни фонд'' су средства којим члан Централног регистра солидарно одговара за испуњење новчаних обавеза чланова Централног регистра из послова закључених на берзи, а за које Централни регистар врши обрачун и поравнање новчаних обавеза.  

''Додатнa уплата у гарантни фонд'' су средства којим члан Централног регистра одговара за испуњење својих новчаних обавеза из послова закључених на берзи, а за које Централни регистар врши обрачун и поравнање новчаних обавеза.  

''Члан Централног регистра'' је правно лице које је примљено у чланство у систему обрачуна и поравнања у Централном регистру.
''Члан продавца'' је члан Централног регистра који на страни продавца учествује у поравнању правног посла продаје хартија од вриједности.

''Члан купца'' је члан Централног регистра који на страни купца учествује у поравнању правног посла куповине хартија од вриједности.
''Правилник о чланству'' је општи акт Централног регистра којим се утврђују односи између Централног регистра и чланова, те међусобна права и обавезе.

''Трансакција'' је посао продаје или куповине хартија од вриједности, закључен на берзи или другом уређеном јавном тржишту, односно посао закључен изван берзе, а који се пријављује берзи, и који се обавља између купца и продавца хартија од вриједности посредством берзанских посредника.
''Дан Т+0'' је дан трговања, односно закључења тј.пријаве трансакције. 

''Дан Т+1'' и ''Дан Т+2'' су први и други радни дан након дана трговања, односно закључења тј.пријаве трансакције.

''Пренос'' је пренос хартија од вриједности са једног рачуна на други рачун.

''Поравнање'' је извршење обавеза које настају из трансакције.
''Рачун власника'' је рачун који власнику хартија од вриједности отвара и води Централни регистар.

''Рачун клијента'' је рачун који власнику хартија од вриједности отвара члан Централног регистра и преко којег се извршавају налози за продају / куповину хартија од вриједности. 
''Рачун за управљање портфељом'' је рачун који власнику хартија од вриједности за којег обавља послове управљања портфељом хартија од вриједности, отвара члан Централног регистра.

 ''Дилерски рачун'' је рачун члана Централног регистра преко којег члан Централног регистра закључује послове продаје / куповине хартија од вриједности у своје име и за свој рачун. 

''Кастоди рачун'' је рачун који у систему Централног регистра отвара члан Централног регистра у складу са важећим прописима о кастоди пословима.

''Заједнички рачун'' је пролазни рачун члана Централног регистра за који се на берзи закључују, односно на који се усмјеравају послови за више клијената у складу са важећим прописима и на који се усмјеравају трансакције које се због грешке не могу распоредити на крајњег продавца / купца.

''Рачун за принудну куповину/продају“ је рачун Централног регистра у корист којег, односно на терет којег се преносе хартије од вриједности из трансакција у којима члан Централног регистра није испунио своје обавезе.
''Рачун за позајмљивање'' је пролазни рачун члана Централног регистра који се користи у поступку позајмљивања хартија од вриједности. 

''Блок посао'' је трансакција закључена изван берзе непосредно између берзанских посредника под условима које прописује Комисија и у складу с правилима берзе. 

II  ОБРАЧУН И ПОРАВНАЊЕ ПОСЛОВА ЗАКЉУЧЕНИХ НА БЕРЗИ 
ЗА КОЈЕ СЕ НОВЧАНЕ ОБАВЕЗЕ НЕ ИЗВРШАВАЈУ ДИРЕКТНО ИЗМЕЂУ УЧЕСНИКА
2.1.  Обрада података 

Члан 3.
(1) Обрачун и поравнање хартија од вриједности и новчаних обавеза за послове закључене на берзи, а за које се новчане обавезе не извршавају директно између учесника, врши Централни регистар хартија од вриједности ад Бања Лука (у даљем тексту: Централни регистар).  
(2) Обрачун је поступак припремања трансакције за поравнање, и обухвата упоређивање података о закљученим пословима са подацима у систему Централног регистра, израчунавање новчаних обавеза и утврђивање датума поравнања.
(3) Поравнање је извршење обавеза које настају из трансакције.

(4) Поравнање хартија од вриједности се врши на бруто принципу, односно на нивоу крајњег продавца и крајњег купца, а поравнање новца на нето принципу, односно на нивоу члана Централног регистра.
(5) Централни регистар обрачун и поравнање врши на основу података из извjештаја берзе о закљученим трансакцијама.

Члан 4.
(1) Извјештај берзе о закљученим трансакцијама садржи податке о пословима закљученим на берзи дана трговања Т.
(2) Извјештај из претходног става доставља се у систем Централног регистра до 14:00 часова дана Т+0, у електронском запису путем web сервиса у форми JSON фајла..
(3) Извјештај из става (1) овог члана садржи сљедеће податке:

в) ISIN код,

б) ознаку хартије од вриједности,

з) број трансакције (тикет),

а) датум и вријеме закључења трансакције,

д) цијену,

г) количину купљених и продатих хартија од вриједности,

е) вриједност трансакције без припадајуће камате,

ж) камату (на Т+2 као информацију, необавезујући),

ђ) ознаку берзанског посредника купца и продавца,

ж) тип рачуна купца и продавца,
е) број рачуна купца и продавца и
з) референца купца и продавца.
Члан 5.
(1) По пријему извјештаја из претходног члана, Централни регистар упоређује податке из извјештаја са подацима у систему Централног регистра, и о неисправним подацима обавјештава члана Централног регистра који је направио грешку и берзу.
(2) Ако члан Централног регистра закључи трансакцију за непостојећи рачун клијента или рачун за управљање портфељом, трансакција се усмјерава на заједнички рачун члана Централног регистра.
(3) Ако члан Централног регистра закључи трансакцију за непостојећи број рачуна чија је ознака рачуна дилерски рачун, трансакција се усмјерава на исправан број дилерског рачуна члана Централног регистра.

(4) Ако трансакцију због грешке није могуће евидентирати у систему Централног регистра, Централни регистар може извршити исправку на основу захтјева члана и сагласности Комисије.
(5) О случају из претходног става односно случају да члан не достави захтјев, Централни регистар обавјештава Комисију, берзу и чланове Централног регистра.
(6) Захтјев из става (4) члан доставља до 14:30 часова дана Т+0 у форми скенираног потписаног документа, са званичне електронске адресе члана на званичну електронску адресу Централног регистра, а до 15:30 сати и у оригиналу на протокол Централног регистра. Захтјев садржи опис грешке и исправне податке о предметној трансакцији. 

(7) Захтјев из претходног става уз евентуалне додатне информације и технички опис ситуације, Централни регистар доставља Комисији до 16:00 часова дана Т+0.
Члан 6.
(1) Члан Централног регистра обавезан је да обезбиједи услове за извршење својих обавеза насталих на основу послова закључених на берзи, на начин одређен овим правилником. 

(2) Члан Централног регистра одговоран је за извршење својих обавеза, као и новчаних обавеза других чланова Централног регистра у складу с овим правилником.

(3) Поступци у случају неизвршења обавеза члана прописани су у дијелу V овог правилника, а мјере које се изричу члану прописане су Правилником о чланству.
2.2. Гарантни фонд

Члан 7.
(1) Гарантни фонд чине средства основне уплате свих чланова Централног регистра у једнаком износу и средства додатне уплате појединих чланова Централног регистра у појединачно обрачунатим износима.
 (2) 
Износ основне уплате израчунава се на основу сљедеће формуле:
OU= ((  St-1  *  Pt-1 ) / Č ) * 2,5
при чему је :
OU = основна уплата

St-1   = просјечна дневна вриједност нето новчаних дуговања свих чланова у претходном полугодишњем обрачунском периоду, која се израчунава као количник збира дневних вриједности нето новчаних дуговања свих чланова и броја дана трговања.

Pt-1 = просјечни коефицијент ризика, који се израчунава као количник збира коефицијената мјесечних нето новчаних дуговања свих чланова и броја мјесеци и броја чланова, при чему се

коефицијент мјесечног нето дуговања члана израчунава као количник броја дана трговања у протеклом мјесецу у којима је био нето дужник и укупног броја дана трговања у том мјесецу.
Č = број чланова Централног регистра 

(3) Минималан износ основне уплате по члану износи 10.000,00 КМ.

(4) Износ додатне уплате израчунава се на основу сљедеће формуле:
DU=P*D-OU

при чему је:
DU  = додатна уплата
P = просјечна вриједност нето новчаних дуговања члана у претходном мјесецу која се израчунава као количник збира нето новчаних дуговања члана и броја дана трговања у претходном мјесецу у којима је члан био нето дужник
D = коефицијент мјесечног нето дуговања члана, који се израчунава као количник броја дана трговања у претходном мјесецу у којима је члан био нето дужник и укупног броја дана трговања у том мјесецу
OU = основна уплата.

(5) Обрачун основне односно додатне уплате у гарантни фонд чланови преузимају из система Централног регистра, у форми PDF фајла.

(6) Обрачун основне уплате садржи период на који се обрачунати износ односи, обрачунати износ на предметни  период, обрачунати износ за претходни периоди и износ разлике за уплату односно исплату, те рок плаћања и број рачуна средстава гарантног фонда који је рачун посебне намјене Централног регистра.
(7) Обрачун додатне уплате садржи период на који се обрачунати износ односи, преглед нето новчаних дуговања и потраживања члана у претходном периоду, обрачунати износ за предметни  период, обрачунати износ за претходни период и износ разлике за уплату односно исплату, те рок плаћања и број рачуна средстава гарантног фонда који је рачун посебне намјене Централног регистра.
Члан 8.
(1) Износ основне уплате обрачунава се на полугодишњем нивоу до 15. у наредном мјесецу, а уплата односно поврат средстава основне уплате врши се до краја тог мјесеца.

(2) Износ додатне уплате обрачунава се на мјесечном нивоу за сваког члана Централног регистра појединачно до 5. у наредном мјесецу, а уплата односно поврат средстава додатне уплате врши се до 10. у том мјесецу.
(3) Чланови Централног регистра солидарно одговарају за извршење новчаних обавеза које су настале на основу послова закључених на берзи, до висине основне уплате у гарантни фонд.
(4) Под уплатом односно повратом средстава сматра се поврат односно уплата разлике висине новообрачуне уплате у односу на претходну.
(5) Изузетно од ст.(1) и (2), уплата односно поврат средстава гаранатног фонда врши се у моменту пријема односно престанка чланства.

Члан 9.
(1) Рачун средстава основне и додатне уплате гарантног фонда је посебан рачун Централног регистра отворен у Централној банци Босне и Херцеговине (у даљем тексту: Централна банка)
(2) Гарантни фонд је имовина чланова Централног регистра којом Централни регистар управља и располаже у своје име а за рачун чланова Централног регистра
(3) Камата по основу депоновања новчаних средстава гарантног фонда представља приходе чланова Централног регистра, а трошкови платног промета представљају расходе чланова Централног регистра.
(4) Новчана казна коју члан плаћа за коришћење средстава гарантног фонда  представља приходе осталих чланова Централног регистра.

2.3.  Обрачун новчаних обавеза 
Члан 10.

(1) Вриједност посла са власничким хартијама од вриједности чија је цијена на берзи изражена у конвертибилним маркама утврђује се према сљедећој формули:

Вриједност посла = количина * цијена.
(2) Вриједност посла са дужничким хартијама од вриједности које имају купон  утврђује се према сљедећој формули:
Вриједност посла  = количина * (цијена * номинална вриједност неотплаћене главнице по дужничкој хартији од вриједности + припадајућа камата по дужничкој хартији од вриједности)

(3) Вриједност припадајуће камате по дужничкој хартији од вриједности утврђује се према сљедећој формули:
ПК = Tx/Т* K , при чему је :

ПК – вриједност припадајуће камате,

Тx - број дана од првог дана текућег купона до дана поравнања посла, при чему се укључује први дан текућег купона, а не укључује дан поравнања посла,

Т - стварни број дана од првог дана текућег купона до дана доспијећа купона, при чему се укључује први дан текућег купона, а не укључује дан доспијећа текућег купона,
К – износ камате по дужничкој хартији од вриједности текућег купона.
(4) Вриједност посла са дужничким хартијама од вриједности које немају купон  утврђује се према сљедећој формули:

Вриједност посла = количина* цијена * номинална вриједност дужничке хартије од вриједности.
(5) Ако је дужничка хартија од вриједности емитована у страној валути, обрачун вриједности посла се врши у противвриједности у конвертибилним маркама примјеном средњег курса Централне банке за валуту емисије, важећег на дан закључења посла.
Члан 11.
(1) Новчано дуговање члана Централног регистра једнако је збиру вриједности свих куповних послова, а новчано потраживање члана Централног регистра једнако је збиру вриједности свих продајних послова.
(2) Нето новчано дуговање члана Централног регистра је позитивна разлика између новчаног дуговања и новчаног потраживања, а нето новчано потраживање члана Централног регистра је позитивна разлика између новчаног потраживања и новчаног дуговања.    

Члан 12.
(1) Централни регистар врши обрачун новчаних дуговања и потраживања, и нето новчаних дуговања односно потраживања чланова до 9:00 часова дана Т+1. 
(2) Обавјештење о износима нето новчаних дуговања односно нето новчаних потраживања, и извјештај о трансакцијама које се укључују у обрачун и поравнање чланови преузимају из система Централног регистра, у форми PDF односно BTS фајла. .
3) Обавјештење из става (2) садржи сљедеће податке:
а) датум,
б) број обавјештења,

в) ознаку члана,
г) назив члана,

и) број рачуна за обрачун и поравнање члана.

д) укупну вриједност продајних послова,

ђ) укупну вриједност куповних послова,

е) износ нето дуговања или износ нето потраживања,

ж) датум за извршење новчаних обавеза,

з) број рачуна за обрачун и поравнање Централног регистра.
(4) Извјештај о трансакцијама из става (2) садржи сљедеће податке:

а) ознаку члана,

б) шифру трансакције (B-куповна трансакција, S-продајна трансакција),

в) датум и вријеме,

г) број трансакције (тикет),

д) ознаку хартије од вриједности,

ђ) количину хартија од вриједности,

е) цијену,

ж) вриједност трансакције без припадајуће камате,

з) вриједност припадајуће камате,

и) укупну вриједност трансакције,

ј) број рачуна клијента за којег је пријављена трансакција,

к) датум поравнања,

л) ознаке X или Y (X-ознака за трансакције за које члан преузима извршење обавеза или Y-ознака за трансакције које је берзански посредник пријавио за клијента кастоди банке).

(5) Члан Централног регистра обавезан је да провјери тачност и потпуност обавјештења, и у случају неслагања достави приговор Централном регистру до 12:00 часова дана Т+1 ради усаглашавања.

2.4.  Поравнање новчаних обавеза 

Члан 13.
(1) Новчане обавезе из послова закључених на берзи извршавају се путем рачуна чланова за обрачун и поравнање отворених у комерцијалним банкама и посебног рачуна Централног регистра за обрачун и поравнање отвореног у Централној банци.
(2) Члан Централног регистра може да има само један рачун за обрачун и поравнање и користи га искључиво у те сврхе.

(3) Члан Централног регистра о промјени рачуна за обрачун и поравнање обавјештава Централни регистар без одлагања. 

Члан 14.
(1) Чланови Централног регистра који имају нето дуговање уплату са свог рачуна за обрачун и поравнање на посебан рачун Централног регистра извршавају у року који омогућава Централном регистру располагање тим средствима у 10:00 часова дана Т+2.
(2) Члановима Централног регистра који имају нето потраживање Централни регистар врши исплату на рачуне за обрачун и поравнање на дан Т+2, по испуњењу услова из претходног става. 
2.5.  Поравнање хартија од вриједности
Члан 15.
(1) Члан Централног регистра трансакције са заједничког рачуна распоређује на рачун крајњег купца или продавца до 16:00 часова дана Т+1.

(2) Са заједничког рачуна берзанског посредника трансакције се могу распоредити на рачун клијента, рачун за управљање портфељом и дилерски рачун члана.

(3) Са заједничког кастоди рачуна трансакције се могу распоредити на кастоди рачун на име и збирни кастоди рачун.

Члан 16.
Централни регистар резервише на рачуну продавца хартије од вриједности потребне за поравнање трансакције.
Члан 17.
(1) Поравнање хартија од вриједности и новца Централни регистар врши по принципу “испорука по плаћању„ (DVP – delivery versus payment) на дан Т+2, осим у ванредним ситуацијама.
(2) Ванредном ситуацијом сматра се обустављање поравнања по налогу Комисије, као и било која друга ситуација проузрокована неизвршењем обавеза чланова Централног регистра у прописаном року.
(3) Поравнање се врши на основу извјештаја који се генерише у систему Централног регистра у поступку обраде трговине по основу извјештаја берзе, а садржи трансакције за које су испуњени услови за пренос, са подацима о тикету, купцу, продавцу и хартији од вриједности која је предмет трансакције. 
(4) Поравнање хартија од вриједности је коначно.
III ПРЕНОС ХАРТИЈА ОД ВРИЈЕДНОСТИ ПО ОСНОВУ ПОСЛОВА ЗАКЉУЧЕНИХ НА БЕРЗИ ЗА КОЈЕ СЕ НОВЧАНЕ ОБАВЕЗЕ ИЗВРШАВАЈУ ДИРЕКТНО ИЗМЕЂУ УЧЕСНИКА
3.1.  Пренос акција државног капитала и акција придружених акционара
Члан 18.
Пренос акција државног капиталa и акција придружених акционара по основу продаје на берзи методом аукције врши се у складу с посебним прописима.

Члан 19.

(1) Овлашћени берзански посредник продавца обавјештава Централни регистар о битним елементима аукције, најкасније један радни дан прије одржавања аукције. 
(2) У случају да се трговање обавља за заједнички рачун, доставља се и обавјештење о намјери трговања за заједнички рачун, на прописаном обрасцу у форми скенираног потписаног документа, са званичне електронске адресе члана на званичну електронску адресу Централног регистра
(3) Обавјештење о намјери трговања за заједнички рачун садржи сљедеће податке:

а) ознака члана,

б) број и тип заједничког рачуна,

в) датум одржавања аукције за пакет акција,

г) врста посла: куповина/продаја

д) ознака хартија од вриједности,

ђ) количина хартија од вриједности,

е) подаци о клијентима за које се тргује за заједнички рачун (име и презиме/назив правног лица; ЈМБ/матични број),

ж) тип и број рачуна за које ће се трговати преко заједничког рачуна,

з) количина хартија од вриједности за сваки рачун клијента и

и) подаци о подносиоцу обавјештења (ознака члана, име и презиме лица које подноси обавјештење, печат и потпис).

(4) Централни регистар пренос хартија од вриједности врши на основу података из извjештаја берзе о закљученим трансакцијама.
(5) Централни регистар не врши обрачун новчаних обавеза.
Члан 20.
(1) Извјештај берзе о закљученим трансакцијама садржи податке о пословима закљученим на берзи дана трговања Т.
(2) Извјештај из претходног става доставља се у систем Централног регистра до 14:00 часова дана Т+0, у електронском запису путем web сервиса у форми JSON фајла..

(2) Извјештај садржи сљедеће податке:

а) ISIN код,

б) ознаку хартије од вриједности,

в) број трансакције (тикет),

г) датум и вријеме закључења трансакције,

д) цијену,

ђ) количину купљених и продатих хартија од вриједности,

е) вриједност трансакције,

ж) ознаку берзанског посредника купца и продавца,

з) тип рачуна купца и продавца,
и) број рачуна купца и продавца,

ј) референцу купца и продавца и

к) референцу врсте трансакције.
Члан 21.
(1) По пријему извјештаја из претходног члана Централни регистар упоређује податке из извјештаја са подацима у систему Централног регистра, и о неисправним подацима обавјештава члана Централног регистра који је направио грешку и берзу.
(2) Члан продавца доставља налог за распоређивање послова у случају да су послови закључени за заједнички рачун, а члан купца доставља налог за пренос и обрачун послова за појединачног продавца, на дан закључења посла, на прописаном обрасцу.
(3) Налог за распоређивање послова садржи сљедеће податке:

а)  ознака члана

б) број и тип заједничког рачуна,

в) датум одржавања аукције за пакет акција,

г) врста посла: куповина/продаја

д) ознака хартија од вриједности,

ђ) количина хартија од вриједности,

е) подаци о клијентима за које је уговорен посао за заједнички рачун (име и

презиме/назив правног лица; ЈМБ/матични број),

ж) тип и број рачуна за који се трговало преко заједничког рачуна,

з) количина хартија од вриједности за сваки рачун клијента и

и) подаци о подносиоцу налога (шифра члана, име и презиме лица које

подноси налог, печат и потпис.

(4) Налог за пренос садржи податке о:хартији од вриједности која је предмет преноса и податке о лицу на које се врши пренос. 

(5) Обрачун послова за појединачног продавца је обрачун закљученог посла израђен у стандардној форми члана купца.  
(6) Продавац државног капитала и придружени акционари достављају Централном регистру обавјештење о извршеном плаћању у цјелости, при чему се плаћањем извршеним у цијелости сматра исплата износа из обрачуна посла.
(7) Централни регистар врши пренос хартија у року од три радна дана од пријема уредне и потпуне документације из ст. (2) и (6) за све закључене послове.
3.2.  Пренос хартија од вриједности на основу послова закључених на тржишту новца

Члан 22.
(1) Пренос хартија од вриједности по основу трансакција закључених на тржишту новца врши се у складу с посебним прописима.
(2) Централни регистар врши пренос хартија од вриједности на основу извjештаја берзе о закљученим и плаћеним трансакцијама.
(3) Централни регистар не врши обрачун новчаних обавеза и не прати њихово извршење.
Члан 23.
(1) Прелиминарни извјештај берзе садржи податке о пословима који се на дан достављања извјештаја требају реализовати. 
(2) Извјештај из претходног става доставља се у систем Централног регистра до 12:15 часова дана Т+0, у електронском запису путем web сервиса у форми JSON фајла..
(3) Извјештај садржи сљедеће податке:

в) ISIN код,

б) ознаку хартије од вриједности,

з) број трансакције (тикет),

а) датум и вријеме закључења трансакције,

д) цијену,

г) количину купљених и продатих хартија од вриједности,

е) вриједност трансакције,

ж) камату 

ђ) ознаку берзанског посредника купца и продавца,

ж) тип рачуна купца и продавца,
е) број рачуна купца и продавца,

з) референца купца и продавца,
и) референца врсте трансакције,
а у случају репо трансакција и:

ј) референца откуп/реоткуп,
к) датум реоткупа,
л) ознака рочности,
љ) број тикета откупа и
м) датум и вријеме трансакције откупа.

Члан 24.
(1) По пријему извјештаја из претходног члана Централни регистар упоређује податке из извјештаја са подацима у систему Централног регистра и обавјештава берзу о испуњености услова за пренос.
(2) Извјештај берзе о закљученим и плаћеним трансакцијама, а за које је Централни регистар потврдио да су испуњени услови за пренос, доставља се у систем Централног регистра до 14:00 часова дана планиране реализације посла, у електронском запису путем web сервиса у форми JSON фајла.
(3) Извјештај садржи податке из члана 23. став (3).
(4) Централни регистар врши пренос хартија од вриједности на исти дан.
IV  ИЗВРШЕЊЕ НОВЧАНИХ ОБАВЕЗА И ПРЕНОС ХАРТИЈА ОД ВРИЈЕДНОСТИ ПО ОСНОВУ ПОСЛОВА ЗАКЉУЧЕНИХ ИЗВАН БЕРЗЕ А КОЈИ СЕ ПРИЈАВЉУЈУ БЕРЗИ
4.1.  Блок посао
Члан 25.
(1) Централни регистар врши пренос хартија на основу извјештаја берзе о пријављеним трансакцијама
(2) Централни регистар врши обрачун новчаних обавеза у случају када су предмет посла дужничке хартије од вриједности које садрже купон.
(3) Централни регистар утврђује извршење новчаних обавеза.
Члан 26.
(1) Извјештај берзе о пријављеним трансакцијама садржи податке о пословима који су пријављени дана Т.
(2) Извјештај из претходног става доставља се у систем Централног регистра до 14:00 часова дана Т+0, у електронском запису путем web сервиса у форми JSON фајла..
(3) Извјештај садржи сљедеће податке:

 а) ISIN код,

 б) ознаку хартије од вриједности,

 в) број посла (тикет),

 г) датум и вријеме закључења посла,

 д) цијену,

 ђ) количину купљених и продатих хартија од вриједности,

 е) вриједност посла без припадајуће камате,

 ж) ознаку берзанског посредника купца и продавца,

 з) тип рачуна купца и продавца,
 и) број рачуна купца и продавца,
 ј) референца купца и продавца,
 к) референца врсте трансакције,
 л) референца начина извршења новчаних обавеза и
 м) планирани датум преноса хартија,

Члан 27.
(1) По пријему извјештаја из претходног члана Централни регистар упоређује податке из извјештаја берзе са подацима у систему Централног регистра, и о неисправним подацима обавјештава члана Централног регистра који је направио грешку и берзу.
(2) У блок послу не могу учествовати заједнички рачуни. 
Члан 28.
(1) Укупна вриједност посла је вриједност посла из извјештаја берзе, осим у случају када су предмет посла дужничке хартије од вриједности које садрже купон.
(2) Ако су предмет посла дужничке хартије од вриједности које садрже купон, Централни регистар на дан пријема извјештаја берзе врши обрачун припадајуће камате и утврђивање укупне вриједности посла.

(3) Припадајућа камата обрачунава се до планираног датума преноса, односно извршења обавеза из блок посла не рачунајући планирани датум, а укупна вриједност посла се утврђује тако да се обрачуната припадајућа камата дода на вриједност посла из извјештаја берзе.

(4) Чланови Централног регистра износ припадајуће камате утврђују на основу података доступних у систему Централног регистра.
4.2.  Пренос хартија од вриједности у случају извршења новчаних обавеза директно између учесника у блок послу

Члан 29.
(1) Члан продавца доставља потврду банке продавца односно потврду члана продавца o извршеном плаћању укупне вриједности блок посла, , до 15:00 часова на планирани датум преноса, у прописаној форми, у оригиналу, а у случају да је потврда издата на страном језику, и превод од стране овлашћенпг преводиоца. 
(2) Потврда садржи: податке о продавцу, податке о купцу, податке у блок послу (број тикета, датум пријаве, ознака и количина хартија од вриједности), податке у уплати (износ, датум), податке о рачуну на који је извршена уплата.
(3) Централни регистар врши пренос хартија од вриједности по пријему потврде, на планирани датум преноса.
4.3. Пренос хартија од вриједности и извршење новчаних обавеза из блок посла преко посебног рачуна Централног регистра

Члан 30.
(1) Члан купца уплаћује укупну вриједност блок посла на посебан рачун Централног регистра отворен у Централној банци, уз навођење броја посла (тикета) до 14:00 часова на планирани датум преноса. 
(2) Централни регистар врши исплату вриједности блок посла у корист рачуна за обрачун и поравнање члана продавца из блок посла, на планирани датум преноса, по пријему новчаних средстава, уз навођење броја посла (тикета). 

(3) Централни регистар врши пренос хартија од вриједности и новца по принципу “испорука по плаћању„ (DVP – delivery versus payment), на планирани датум преноса.

V  ПОСТУПЦИ И МЈЕРЕ У СЛУЧАЈУ НЕИЗВРШЕЊА ОБАВЕЗА ИЗ ПОСЛОВА ЗА КОЈЕ ЦЕНТРАЛНИ РЕГИСТАР ВРШИ ОБРАЧУН И ПОРАВНАЊЕ
5.1.  Неизвршење обавезе распоређивања трансакција
Члан 31.
(1) Ако члан Централног регистра не распореди продајну/куповну трансакцију на рачун крајњег продавца/купца у складу са одредбама овог правилника, Централни регистар усмјерава хартије од вриједности из предметне трансакције на рачун за принудну куповину/продају и покреће поступак принудне куповине/продаје.
(2) О случају из претходног става Централни регистар обавјештава Комисију, берзу и чланове Централног регистра.

5.2.  Неизвршење обавезе обезбјеђивања хартија од вриједности на рачуну продавца
Члан 32.
Ако на рачуну продавца не постоји довољна количина хартија од вриједности, члан продавца обавезан је да набави недостајућу количину хартија од вриједности до 10:00 часова дана Т+2.
Члан 33.
(1) Набавка недостајуће количине хартија од вриједности врши се позајмљивањем хартија од вриједности.
(2) Позајмљивање хартија од вриједности врши се на основу уговора о зајму хартија од вриједности (у даљем тексту: уговор о зајму) који се закључује у писаној форми између чланова Централног регистра, и представља правни основ за пренос предметних хартија од вриједности у поступку позајмљивања и поступку враћања зајма. 

(3) Зајмопримац је члан продавца који уговор о зајму закључује у своје име а за рачун свог клијента или у своје име и за свој рачун.
(4) Зајмодавац је други члан Централног регистра који уговор о зајму закључује у своје име и за свој рачун или у своје име а за рачун свог клијента, или члан продавца ако даје у зајам хартије од вриједности са свог дилерског рачуна. 
(5) Рачуни за позајмљивање зајмодавца и зајмопримца су пролазни рачуни и преносом хартија од вриједности на те рачуне не преноси се право својине на хартијама од вриједности на зајмодавца и зајмопримца, а рачуни се по завршеном послу затварају.
(6) Куповину хартија од вриједности у циљу враћања зајма зајмодавцу, зајмопримац врши на берзи за рачун продавца за којег је узео у зајам хартије од вриједности.  
Члан 34.
Предмет зајма не могу бити хартије од вриједности на којима је у Централном регистру уписано право у корист трећег лица или забрана или ограничење права располагања, нити хартије од вриједности у својини лица којем је по прописима о преузимању акционарских друштава и рјешењу Комисије настала обавеза објављивања понуде за преузимање акционарског друштва, а које је емитовало акционарско друштво на које се односи обавеза преузимања. 

Члан 35.
Обавезни елементи уговора о зајму хартија од вриједности су:

а) подаци о уговорним странама, са назнаком за чији рачун се закључује уговор, те подаци о клијенту ако члан закључује уговор за рачун свог клијента, осим у случају када кастоди банка даје у зајам хартије од вриједности свог клијента које се налазе на збирном кастоди рачуну када се подаци о клијенту не наводе;

б) предмет уговора (количина, локална ознака и врста хартија од вриједности и назив емитента);

в) сврха уговора тј. назнака да се хартије од вриједности узимају у зајам ради обезбјеђивања недостајућих хартија од вриједности за потребе обрачуна и поравнања посла који је закључен на берзи (основни посао), дан закључења основног посла, подаци о продавцу који нема хартије од вриједности које су биле предмет основног посла или их нема у довољној количини;

г) број рачуна за позајмљивање зајмопримца и број рачуна продавца за чији рачун се узимају у зајам хартије од вриједности;

д) број рачуна за позајмљивање зајмодавца и број рачуна на којем се налазе хартије од вриједности које се дају у зајам;

ђ) изјава зајмодавца, ако у зајам даје хартије од вриједности свог клијента, да за то има сагласност клијента;

е) износ накнаде уз коју се хартије од вриједности дају у зајам, ако је зајам уговорен уз накнаду, те број новчаног рачуна зајмодавца на који се дозначава уговорена накнада;

ж) обавеза зајмодавца да одмах по закључењу уговора, а најкасније до 10:00 часова дана Т+2 од закључења основног посла, да налог Централном регистру да са рачуна на којем се налазе хартије од вриједности које се дају у зајам пренесе те хартије на рачун за позајмљивање зајмодавца, а са тог рачуна на рачун за позајмљивање зајмопримца;

з) обавеза зајмопримца да одмах након што зајмодавац да налог из претходне алинеје, а најкасније до 10:00 часова дана Т+2 од закључења основног посла, да налог Централном регистру да са рачуна за позајмљивање зајмопримца пренесе позајмљене хартије од вриједности на рачун продавца из основног посла;  

и) рок за враћање зајма;

ј) обавеза зајмопримца да одмах након што на берзи купи хартије од вриједности у циљу враћања зајма зајмодавцу, да налог Централном регистру да пренесе купљене хартије од вриједности са рачуна за који су купљене на рачун за позајмљивање зајмопримца, а са рачуна за позајмљивање зајмопримца на рачун за позајмљивање зајмодавца;

к) обавеза зајмодавца да одмах након што зајмопримац да налог из претходне алинеје, да налог Централном регистру да са рачуна за позајмљивање зајмодавца пренесе купљене хартије од вриједности на рачун са кога су дате хартије од вриједности у зајам;
л)датум и мјесто закључења уговора;

љ) потпис заступника/пуномоћника и печати овјере уговорних страна чланова Централног регистра.
Члан 36.
(1) Зајмопримац је обавезан да уговор о зајму достави Централном регистру одмах по закључењу, а Комисији најкасније првог наредног радног дана.
(2) Централни регистар обавјештава Комисију да је извршено враћање позајмљених хартија од вриједности првог наредног дана након поврата.
Члан 37.
(1) Ако члан продавца не изврши обавезу набавке недостајуће количине хартија од вриједности позајмљивањем, Централни регистар покреће поступак принудне куповине недостајућих хартија од вриједности.
(2) Рјешење о покретању поступка принудне куповине доноси директор Централног регистра, а доставља се берзанском посреднику путем којег ће се проводити поступак принудне куповине и Комисији. Обавјештење о покретању поступка принудне куповине доставља се Комисији и осталим члановима Централног регистра истог дана. 

(3) Поред општих елемената, рјешење о покретању поступка принудне куповине садржи сљедеће податке:
а) број рачуна за принудну куповину отворен код Централног регистра и код члана,

б) предмет принудне куповине (локална ознака и количина),
в) подаци о овлаштеном берзанском посреднику,

г) подаци о цијени и врсти налога и временском важењу,

д) назнака да је рјешење коначно,

ђ) образложење рјешења,

е) поука о правном лијеку.
(4) Цијена је 1% виша у односу на посљедњу просјечну тржишну цијену за хартију од вриједности која је предмет принудне куповине. У зависности од стања на тржишту могућа је ревизија цијене у налогу. Временско важење налога је дневни, услов је „све или ништа“
(5) Берзански посредник бира се редослиједом пријема у чланство у Централном регистру.
Члан 38.
(1) Куповина недостајућих хартија од вриједности врши се на берзи путем берзанског посредника, давањем налога “све или ништа”, у складу са одредбама опшег акта којим се регулише пословање берзанских посредника. 
(2) Налог издаје Централни регистар, за рачун посебне намјене – рачун за принудну куповину за потребе обрачуна и поравнања. 
(3) Рачун за принудну куповину за потребе обрачуна и поравнања отвара Централни регистар.
(4) Након закључења трансакције, берза доставља Централном регистру податке о закљученој трансакцији у циљу контроле података и могућности реализације трансакције.

(5) Ако неки од података из трансакције није тачан или продавац не посједује хартије од вриједности које су предмет продаје, члан продавца дужан је да изврши измјене закљученог посла (исправка или раскид) у складу са правилима берзе.

Члан 39.
(1) Члан Централног регистра је обавезан да изврши авансну уплату средстава потребних за плаћање хартија од вриједности које су предмет принудне куповине и Централном регистру достави доказ о уплати, у корист рачуна Централног регистра за обрачун и поравнање.

(2) Ако члан Централног регистра не изврши улату из претходног става, Централни регистар извршава плаћање из средстава гарантног фонда, а члан поврат средстава гарантног фонда врши у складу с одредбама овог правилика о неизвршењу обавезе плаћања.

(3) Ако је вриједност хартија од вриједности које су биле предмет принудне куповине већа од средстава гарантног фонда, закључена трансакција се раскида. 

Члан  40.
Централни регистар преноси купљене хартије од вриједности са рачуна продавца, на рачун за принудну куповину Централног регистра, а са њега на рачун продавца у основном послу. 
Члан 41.
(1) У случају да укупна недостајућа количина хартија од вриједности није набављена позајмљивањем ни принудном куповином, поравнање трансакције се неће извршити и трансакција добија статус неизвршене. 

(2) О случају из претходног става Централни регистар обавјештава Комисију, берзу и чланове Централног регистра.

5.3.  Неизвршење обавеза плаћања
Члан 42.
(1) У случају да члан Централног регистра не изврши новчане обавезе у складу одредбама овог правилника, Централни регистар обавезе члана измирује из средстава гарантног фонда. 

(2) Новчане обавезе из претходног става извршавају се до висине уплате у гарантни фонд члана Централног регистра који није испунио обавезе, на терет његове додатне уплате , а ако та средства нису довољна онда на терет његове основне уплате. 

(3) Ако средства члана Централног регистра нису довољна за извршење новчаних обавеза, разлика новчаних обавеза извршава се из основних уплата осталих чланова Централног регистра.
(4) Рјешење о употреби средстава гарантног фонда доноси директор Централног регистра, а доставља се члану Централног регистра који није извршио своје обавезе и за чији рачун се употребљавају средства гарантног фонда и Комисији. Обавјештење о употреби средстава гарантног фонда доставља се Комисији и осталим члановима Централног регистра истог дана. 

(5) Поред општих елемената, рјешење о употреби средстава гарантног фонда садржи:

а) одредбу којом се утврђује да члан није извршио уплату нето дуговања у прописаном року, са подацима о члану, датуму трансакције, износу неизмирених обавеза и прописаном року за извршење обавезе,

б) одредбе којим се одређују мјере које Централни регистар предузима због употребе средстава гарантног фонда, са подацима о плаћању на терет гарантног фонда, преносу хартија од вриједности које су биле предмет куповних послова на рачун за принудну продају и упису заложног права на хартијама од вриједности у власништву члана,

в) одредбу којом се члану изриче новчана казна,

г) одредбу којом се члану налаже да у гарантни фонд уплати износ средстава која су из гарантног фонда употребљена за измирење његових обавеза, увећан за износ новчане казне и утврђује рок за извршење као први наредни радни дан,

д) одредбу којом се члан упозорава на посљедице неизвршења рјешења.
Члан 43.
Члан Централног регистра обавезан је да наредног радног дана од дана употребе средстава гарантног фонда, уплати у корист гарантног фонда исти износ новчаних средстава увећан за 10%, што је износ новчане казне.
Члан 44.
(1) Хартије од вриједности које су биле предмет куповних послова које је закључио члан Централног регистра чије обавезе су измирене из средстава гарантног фонда, преносе се на рачун за принудну продају који је рачун посебне намјене Централног регистра – рачун за принудну продају за потребе обрачуна и поравнања.  
(2) На хартијама од вриједности у власништву члана уписује се заложно право у корист Централног регистра, за рачун посебне намјене – рачун средстава гарантног фонда 

(3) Отварање рачуна за принудну продају, пренос хартија од вриједности и упис заложног права врши Централни регистар, на основу рјештења о употреби средстава гарантног фонда

Члан 45.
(1) Ако члан Централног регистра не изврши уплату новчаних средстава у гарантни фонд, Централни регистар на берзи продаје хартије од вриједности из претходног члана. 
(2) Рјешење о покретању поступка принудне продаје доноси директор Централног регистра, а доставља се берзанском посреднику путем којег ће се проводити поступак принудне продаје и Комисији. Обавјештење о покретању поступка принудне продаје доставља се Комисији и осталим члановима Централног регистра истог дана. 

(3) Поред општих елемената, рјешење о покретању поступка принудне продаје садржи сљедеће податке:
а) број рачуна за принудну продају отворен код Централног регистра и код члана,

б) предмет принудне продаје (локална ознака и количина),
в) подаци о овлаштеном берзанском посреднику,

г) подаци о цијени и врсти налога и временском важењу,

д) назнака да је рјешење коначно,

ђ) образложење рјешења,

е) поука о правном лијеку.
(4) Цијена је 1% нижа у односу на посљедњу просјечну тржишну цијену за хартију од вриједности која је предмет принудне продаје. У зависности од стања на тржишту могућа је ревизија цијене у налогу. Временско важење налога је дневни.
(5) Берзански посредник бира се редослиједом пријема у чланство у Централном регистру.
(6) Продаја хартија од вриједности врши се тако да се продају хартије од вриједности које су биле предмет куповних послова, а ако новчана средства остварена продајом нису довољна за измирење дуга, продају се хартије од вриједности у власништву члана.
(7) Налог издаје Централни регистар, за рачун посебне намјене – рачун за принудну продају за потребе обрачуна и поравнања,  а средства остварена продајом уплаћују се у корист посебног рачуна Централног регистра за принудну продају, у складу с правилима која се примјењују на принудну продају хартија од вриједности.
(8) Са посебниог рачуна Централног регистра за принудну продају, Центрани регистар врши распоређивање и исплату ради намирења.

(9) Новчана средства која се остваре продајом уплаћују се у гарантни фонд до висине коришћених средстава увећане за износ новчане казне, а остатак средстава се уплаћује члану Централног регистра који није извршио своје обавезе.
Члан 46.
(1) У случају да средства гарантног фонда нису довољна за покриће неуплаћеног износа нето дуговања, поравнање куповних трансакција се неће извршити и трансакције  добијају статус неизвршених. 
(2) О случају из претходног става Централни регистар обавјештава Комисију, берзу и чланове Централног регистра.
VI - ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ

Члан 47.
(1) Новчана средства и хартије од вриједности које се воде на посебним рачунима Централног регистра за обрачун и поравнање, за извршење новчаних обавеза из блок послова, за основну и додатну уплату у гарантни фонд, за принудну куповину и продају хартија од вриједности нису имовина Централног регистра и не улазе у стечајну ни ликвидациону масу, нити могу бити предмет извршења у поступцима против Централног регистра.
(2) Имовина из претходног става и обавјештења о износу нето дуговања/потраживања у пословним књигама Централног регистра воде се ванбилансно.
Члан 48.
(1) На овај правилник сагласност даје Комисија. 

(2) По добијању сагласности из става 1. овог члана, правилник се објављује у Службеном гласнику Републике Српске.

Члан 49.
Ступањем на снагу овог правилника престаје да важи Правилник о обрачуну, поравнању и преносу хартија од вриједности (Службени гласник Републике Српске бр. 108/14 и 61/22).
Члан 50.
Овај правилник ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у Службеном гласнику Републике Српске.
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Датум: 03.11.2023. године
Предсједник Управног одбора

   Проф. др Зоран Бабић, дипл. економиста
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